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La seance est ouverte a 15 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, 
y compris la question de Palestine 

Le President : Conformement a l’accord auquel 
est parvenu le Conseil lors de ses consultations 
anterieures, et en l’absence d’objections, je 
considererai que le Conseil de securite decide d’inviter, 
en vertu de Particle 39 de son reglement interieur 
provisoire, M. Terje Roed-Larsen, Coordonnateur 
special pour le processus de paix au Moyen-Orient et 
Representant personnel du Secretaire general. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M. Roed-Larsen a prendre place a la table 
du Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant commencer 
l’examen du point inscrit a l’ordre du jour. Le Conseil 
se reunit conformement a l’accord realise lors de ses 
consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Terje Roed-Larsen, 
Coordonnateur special pour le processus de paix au 
Moyen-Orient et Representant personnel du Secretaire 
general. 

Je lui donne maintenant la parole. 

M. Roed-Larsen (parle en anglais) : 
Reconnaissant l’urgence des preoccupations du Conseil 
de securite en ce qui concerne l’lraq, je suis 
reconnaissant de l’occasion qui m’est offerte de faire 
un expose au Conseil sur la situation dans une autre 
partie du Moyen-Orient. En ce mois, la crise dure 
depuis deux ans et demi en Israel, en Cisjordanie et 
dans la bande de Gaza - deux ans et demi de deuil et 
d’insecurite, d’impasse politique et d’effondrement 
economique. Meme si la crise n’est pas nouvelle, la 
necessity de la regler est aussi vitale que jamais, car 
elle est imprevisible dans ses prolongements et pourrait 
destabiliser le Moyen-Orient. 

Dans le meme temps, une nouvelle opportunite 
est apparue. Avec les premiers signes de la guerre qui 
apparaissent rapidement devant nous, elle nous offre 
une chance eventuelle de paix, mais pour renforcer 


cette chance, il faudrait des actions visibles et 
vigoureuses. 

Pour la premiere fois en deux ans et demi, je 
pense que nous avons une reelle possibilite, non 
seulement de commencer a reconstruire les relations 
brisees entre Israeliens et Palestiniens, mais aussi de 
commencer enfin a mettre en oeuvre un processus qui 
peut conduire a la concretisation de notre vision et de 
nos objectifs communs de paix et de securite dans la 
region. Mais il faut d’abord que les parties s’assoient 
de nouveau a la table des negociations. Cela exige trois 
decisions majeures, prises en parallele par les acteurs 
clefs de ce processus. Je suis heureux de dire que 
certaines de ces decisions sont en fait deja en voie 
d’etre prises. 

Premierement, l’Autorite palestinienne doit 
prendre des decisions fondamentales de reforme en vue 
de redevenir un partenaire credible pour Israel et la 
communaute internationale. 11 est utile de noter que 
l’achevement, hier, du processus de nomination d’un 
Premier Ministre credible et disposant de pouvoirs 
effectifs, a constitue un pas important. Maintenant, il 
faudrait des efforts immediats de la part du nouveau 
Gouvernement palestinien pour qu’il fasse tout son 
possible afin de freiner le terrorisme et toutes formes 
de violences et de menaces. 

Deuxiemement, la communaute internationale, a 
travers le Quatuor - Russie, Etats-Unis, Union 
europeenne et Organisation des Nations Unies -, doit 
presenter la feuille de route, telle qu’arretee dans son 
projet final a Washington, le 20 decembre. Cela devrait 
etre un point de depart pour tous. Il sera demande aux 
parties de proposer des idees quant a la meilleure faqon 
d’assurer sa mise en oeuvre. 

Troisiemement, le Gouvernement israelien doit 
s’asseoir a la table de negociations sur cette base. Il 
doit egalement prendre des mesures immediates et 
serieuses pour ne pas causer de torts aux civils 
palestiniens innocents et attenuer les souffrances 
generates causees par ses mesures de securite. 

Mais en vue de progresser, nous ne devons nous 
faire aucune illusion sur la situation actuelle. 

Depuis notre dernier expose au Conseil, 162 
personnes ont perdu la vie dans le conflit palestino- 
israelien : 135 Palestiniens et 27 Israeliens. Le bilan est 
done, depuis septembre 2000, de 2 502 Palestiniens et 
de 724 Israeliens. 
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L’Autorite palestinienne doit faire tout son 
possible pour prevenir le meurtre d’innocents. Le 
3 mars, l’attentat suicide criminel contre un bus a 
Haifa, dans le quartier Carmeliya, a tue 17 personnes, 
en plus de l’auteur de l’attentat, et blesse plus de 30 
autres, dont la moitie grievement. Comme nous l’avons 
dit a plusieurs reprises, ces meurtres a grande echelle 
- ces pertes en vies humaines si repugnantes - ne 
peuvent etre justifies par aucune cause. Je demande a 
l’Autorite palestinienne de traduire en justice ceux qui 
ont planifie ces attentats et je demande aux groupes 
responsables de mettre fin a la terreur, une fois pour 
toutes. 

Faute d’agir, ce qui reste des forces de security de 
l’Autorite palestinienne devra faire face a ceux qui 
tuent des civils dans des actes qui ne peuvent etre 
consideres ni politiques ni justifies par quelque raison 
que ce soit. Meme si la situation de l’Autorite 
palestinienne est extremement difficile, elle represente 
l’autorite legitime dans les zones relevant d’elle. Faute 
d’exercer, avec tous les moyens disponibles, son 
monopole sur le recours a la force dans ces zones 
limitees, elle aura echoue dans son autorite et sa 
fonction dirigeante. 

Au cours du mois dernier, les forces militaires 
israeliennes ont mene des operations de grande 
envergure dans un certain nombre de villes et de camps 
de refugies palestiniens en Cisjordanie et dans la bande 
de Gaza. Ces operations ont fait un nombre 
intolerablement eleve de victimes civiles - notamment 
dans la bande de Gaza ou les Forces de defense 
israeliennes ont mene leurs plus vastes incursions 
depuis le debut de la crise. 

II est troublant d’apprendre que la force utilisee 
par Israel a ete excessive et parfois aveugle. En 
certaines occasions, les militaires israeliens ont utilise 
de puissants explosifs pour demolir les maisons de 
personnes accusees d’attentats contre des cibles 
israeliennes, occasionnant souvent de graves 
dommages aux batiments adjacents. Dans une de ces 
operations, menee dans un camp de refugies a Gaza, 
une femme enceinte de presque neuf mois est morte 
apres l’effondrement de sa maison, et le personnel 
medical a ete empeche d’aller jusqu’a elle. Cette 
semaine, une militante americaine de la paix, Rachel 
Corrie, est morte apres avoir ete ecrasee par un 
bulldozer des Forces de defense israeliennes. La 
statistique la plus triste et la plus eloquente du 
traumatisme inflige a Gaza est peut-etre que 22 enfants 


de moins de 18 ans ont ete tues au cours des deux mois 
ecoules. 

Comme les quatre membres du Quatuor Font 
souligne - et cela a plusieurs reprises - durant cette 
crise, Israel a 1’obligation absolue, en vertu du droit 
international, de limiter au minimum les souffrances de 
civils innocents. Je demande une fois encore au 
Gouvernement israelien de prendre des mesures plus 
fermes pour assurer que ses forces militaires respectent 
scrupuleusement ces principes, de revoir leurs regies 
d’engagement et de mener une enquete approfondie 
pour chaque deces de civil cause par des actions 
militaires israeliennes. Comme tout autre Etat, Israel a 
le droit de se defendre, mais ce droit doit s’exercer 
avec retenue, en usant de moyens raisonnables. 

L’insecurity physique permanente est durement 
ressentie tant par les Palestiniens que par les Israeliens, 
entrainant une grave insecurity economique. Un flux 
considerable d’aide etrangere a aide a eviter un 
effondrement total de l’economie palestinienne. Des 
preuves frappantes de cette crise ont ete presentees le 
mois dernier a Londres lors de la principale tribune des 
donateurs pour les Palestiniens, le Comite special de 
liaison. 

La Banque mondiale et mon bureau, le Bureau du 
Coordonnateur special des Nations Unies pour les 
territoires occupes, ont presente notre derniere 
evaluation detaillee de la vie economique 
palestinienne. Les conclusions sont alarmantes. En 27 
mois, les bouclages et autres restrictions aux 
deplacements ont diminue le revenu national brut des 
Palestiniens de 5,4 milliards de dollars, soit une annee 
entiere de revenu. Le taux de pauvrete, definie comme 
frappant ceux qui disposent de moins de 2 dollars par 
jour, est passe de 21 % a la veille de la crise a 60 % 
aujourd’hui, et a 75 % dans la bande de Gaza. En outre, 
la consommation alimentaire reelle par habitant a chute 
de pres de 30 % depuis septembre 2000. 

Le secteur prive palestinien a ete tres durement 
touche ces deux dernieres annees. Bien plus de 50 % 
de la main-d’oeuvre a ete licenciee dans le secteur 
prive et, d’apres les chiffres du Bureau du 
Coordonnateur special des Nations Unies pour les 
territoires occupes, le taux de chomage est aujourd’hui 
de 45 %. Le credit bancaire au secteur prive s’epuise, 
et les factures impayees par l’Autorite palestinienne a 
divers fournisseurs prives represented actuellement 
environ 370 millions de dollars. 
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De nombreux Palestiniens se sont tournes vers 
l’agriculture pour essayer de faire face a cette situation. 
Cependant, la construction par Israel d’un mur de 
separation en Cisjordanie, s’ajoutant a de severes 
restrictions imposees aux deplacements, ont prive de 
nombreuses communautes de l’acces a leurs terres et a 
leurs sources de revenu. Cela risque de creer des 
communautes qui dependent exclusivement d’une aide. 
La ville de Qalqilyah en est un exemple : 32 000 
Palestiniens sont pratiquement entoures par ce mur de 
separation et on ne peut acceder a la ville et en sortir 
qu’a travers une porte de huit metres de large, 
surveillee par les soldats israeliens. II est difficile de 
voir comment les besoins socioeconomiques et 
humanitaires minimaux de la population locale 
pourraient etre satisfaits dans ces conditions. 

Le cout social global d’une telle situation est 
vertigineux - et tres difficile a rattraper. Les 
Palestiniens en Cisjordanie et dans la bande de Gaza 
connaissent une insecurite presque totale. Ils n’ont 
aucune possibilite d’ameliorer leur situation ou de faire 
face aux violations de leurs droits fondamentaux. Vu 
les circonstances actuelles, de nombreux adolescents 
ne voient aucune raison de poursuivre leur education; 
les taux d’abandon scolaire ont considerablement 
augmente. En outre, les enseignants indiquent qu’un 
comportement violent est de plus en plus repandu a 
l’ecole. Alors que la crise persiste, les organisations 
sociales et de defense des droits de l’homme ont 
constate une violence accrue a l’encontre des femmes. 

Je voudrais souligner que l’aide internationale ne 
peut pas, a elle seule, regler adequatement tous ces 
problemes, mais il faut qu’elle se poursuive aux fins 
d’eviter un effondrement total. Meme si l’aide annuelle 
des pays donateurs doublait par rapport au milliard de 
dollars qui continue d’etre fourni annuellement, elle 
n’aurait qu’un effet marginal sur l’allegement du taux 
de pauvrete. 

Lors de la reunion du mois dernier du Comite 
special de liaison regroupant les principaux donateurs, 
les institutions et les parties multilaterales, les 
donateurs se sont declares convaincus qu’un appui a 
l’Autorite palestinienne reste le meilleur instrument a 
court terme pour traiter de la situation economique et 
humanitaire catastrophique. Ils ont egalement souligne 
qu’Israel doit faire davantage pour reduire le fardeau 
que represented les restrictions imposees aux civils 
innocents par souci de securite et pour faciliter la 
fourniture de l’aide internationale aux communautes 


dans le besoin. A cet egard, je note avec preoccupation 
que le Programme alimentaire mondial (PAM) et 
l’Office de secours et de travaux des Nations Unies 
pour les refugies de Palestine dans le Proche-Orient 
(UNRWA) ont du payer des centaines de milliers de 
dollars de frais d’entreposage et autres, en raison de 
retards lies aux controles de securite dans les ports 
israeliens et aux points de passage de la frontiere, ou 
certains convois ont du attendre jusqu’a 40 jours. 

De faqon plus generale, les donateurs ont 
souligne la necessity pressante de retablir un effort 
tripartite engageant les Palestiniens, les Israeliens et la 
communaute internationale en vue d’oeuvrer en 
partenariat pour traiter ces problemes, outre les 
questions de securite et de politique qui les ont 
engendres. J’ai suggere a la reunion de Londres que les 
donateurs se retrouvent chaque semaine avec les 
parties au niveau ministeriel des que le cabinet du 
Premier Ministre palestinien aura ete constitue. 

Ce qui se degage de cela, c’est que, si le regime 
de securite israelien actuel reste en place, la situation 
humanitaire des Palestiniens continuera de se 
deteriorer a un rythme alarmant. J’en arrive maintenant 
a la seule solution qui nous permettra de sortir de cette 
crise, a savoir une solution politique negociee. 

Je voudrais maintenant parler de trois des 
principales decisions qui doivent etre prises par les 
acteurs cles. Je pense que les progres de l’Autorite 
palestinienne dans la mise en oeuvre des reformes, 
surtout la creation d’un poste de Premier Ministre 
credible et autonome, nous fourniront l’occasion de 
renouer un partenariat pacifique dans le domaine des 
negociations. 

Hier, apres une decision qui a ete prise presque a 
l’unanimite par le Conseil legislatif palestinien, le 
President Arafat a approuve un projet d’amendements a 
la Loi fondamentale de l’Autorite palestinienne en vue 
de creer un poste de Premier Ministre et de definir les 
pouvoirs de ce dernier. 

Les amendements a cette Loi fondamentale 
donnent au Premier Ministre un certain nombre de 
pouvoirs qui sont detenus a l’heure actuelle par le 
President de l’Autorite palestinienne, a savoir la 
nomination ou le renvoi de ministres du cabinet et 
autres hauts fonctionnaires; la convocation et la 
presidence des reunions du cabinet; la supervision du 
travail des ministeres de l’Autorite palestinienne et 
autres institutions, y compris le Ministere de 
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l’interieur, qui est responsable de l’ordre public et de la 
securite interieure. 

Avec la benediction politique du Conseil central 
de l’Organisation de liberation de la Palestine, le 
President Arafat a nomme Mahmoud Abbas - Abou 
Mazen - au poste de Premier Ministre. Abou Mazen est 
un dirigeant credible et respecte. 11 a maintenant cinq 
semaines pour presenter un nouveau gouvernement au 
Conseil legislatif palestinien pour approbation. Nous 
esperons que son gouvernement sera en place bien 
avant cette date. 

Je pense que le President Arafat, les dirigeants 
palestiniens et le Conseil legislatif palestinien meritent 
d’etre felicites pour cette mesure courageuse et 
visionnaire, ainsi que pour les autres reformes qu’ils 
ont prises en pleine transparence, en etroite 
cooperation et coordination avec la communaute 
internationale et le Quatuor, qui a eu des contacts 
particulierement etroits avec les gouvernements 
egyptien, saoudien et jordanien au cours de ce 
processus. 

D’autres domaines cles de reforme ont egalement 
ete discutes a Londres les 19 et 20 fevrier dans le cadre 
du Groupe de travail du Quatuor sur la reforme 
palestinienne, qui s’est reuni avec la participation des 
envoyes du Quatuor. Son evaluation globale etait que 
l’Autorite palestinienne a realise des progres 
significatifs dans la mise en oeuvre des reformes, et ce 
dans des circonstances particulierement difficiles. 
Meme si le Groupe de travail reste tres critique face a 
l’absence de progres dans le secteur judiciaire, un 
consensus general s’est toutefois degage pour 
reconnaitre que la responsabilite financiere et les 
reformes en matiere d’economic de marche continuent 
de progresser a un rythme rapide. Les membres du 
Groupe special ont egalement felicite l’Autorite 
palestinienne pour avoir adopte un plan d’action 
ambitieux et detaille pour la reforme de 
l’administration et de la fonction publique. 

Le Groupe de travail a egalement note que le 
processus de reforme avait ete serieusement entrave 
par les restrictions qu’Israel impose a la circulation en 
Cisjordanie et dans la bande de Gaza, et qui ont 
paralyse les progres de cette reforme et sape sa 
credibilite. Les membres du Groupe de travail ont 
exhorte le Gouvernement israelien a contribuer a 
faciliter le processus de reforme, tout en reaffirmant 


qu’il devait attenuer l’impact des mesures de securite 
sur la population civile. 

L’Autorite palestinienne a commence a adopter 
des decisions importantes pour relancer les 
negociations. C’est maintenant au tour d’Israel et de la 
communaute internationale d’agir. Tres simplement, 
Israel et l’Autorite palestinienne doivent retourner a la 
table des negociations avec, comme point de depart, la 
feuille de route du Quatuor. Israel doit egalement 
trouver des moyens d’attenuer le fardeau massif qui 
pese sur la population civile palestinienne de 
Cisjordanie et de la bande de Gaza. 

Comme les membres le savent, 1’investiture du 
Gouvernement du Premier Ministre, M. Sharon, a eu 
lieu le 27 fevrier. La nouvelle coalition du Premier 
Ministre rassemble le Likoud, le Shinui, l’Union 
nationale et les partis religieux nationaux. 

Personne ne sous-estime les enjeux qui sont ceux 
d’lsrael en ce tournant de son histoire. Le terrorisme 
continue d’assassiner des hommes, des femmes et des 
enfants innocents dans les rues d’Israel. Sur fond de 
violence et d’instability, l’economie israelienne est 
sinistree, avec un taux de chomage croissant et une 
multiplication des problemes sociaux, en particulier 
chez les categories les plus pauvres. 

Je felicite le Premier Ministre d’etre reste fidele a 
l’engagement qu’il a pris concernant l’objectif de deux 
Etats, Israel et la Palestine, coexistant dans la paix et la 
securite, objectif decrit par le President Bush dans sa 
declaration du 24 juin 2002. C’est justement vers la 
concretisation de cette ambition que nous devons 
maintenant nous tourner. Les entretiens recents que j’ai 
eus avec mes eminents interlocuteurs israeliens 
montrent clairement qu’il y a maintenant une volonte 
de retourner a la table de negociation. 

Alors que la guerre en Iraq se rapproche sans 
cesse - est peut-etre presque la - il est imperatif que 
les membres du Conseil demontrent aux peuples de la 
region et du monde que leur objectif ultime au Moyen- 
Orient est la paix. Dans le conflit israelo-palestinien, 
nous ne devons pas etre aveugles aux enjeux, ni les 
sous-estimer, en particulier en ce qui concerne la 
securite, mais une porte s’est ouverte, et nous devons 
maintenant en franchir le seuil. 

Je pense que l’annonce faite par le President 
Bush vendredi dernier, a savoir que le Quatuor 
presenterait la feuille de route aux parties des que la 
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nomination d’un Premier Ministre credible et disposant 
de pouvoirs suffisants serait confirmee, est une mesure 
importante sur laquelle nous devons faire fond. 
L’elaboration d’une feuille de route s’est averee un 
processus long et meticuleux. Elle a commence avec la 
reunion du Quatuor a New York, en septembre dernier, 
tenue a l’initiative du Secretaire general dans son 
bureau. 

Lors de cette reunion, nous avons decide, d’un 
point de vue operationnel, que nous devions enoncer 
les mesures reciproques a prendre par les parties dans 
chacune des phases. Un principe directeur clef a ete la 
distinction conceptuelle operee par le Secretaire 
general entre parallelisme et succession : nous ne 
pouvions plus suivre un processus fonde sur la 
succession des differentes phases, mais nous devions 
progresser globalement et en parallele sur toutes les 
questions - questions de securite, economiques, et 
politiques. Une notion critique, comme nous l’avons vu 
si souvent, est qu’aucun cessez-le-feu ne peut se 

maintenir si l’on ne s’attele pas simultanement aux 
progres politiques et aux difficultes economiques. 

Dans le cadre de la feuille de route et sous l’egide 
du Quatuor, les progres enregistres seraient suivis et 
evalues sur la base du respect par les partis des criteres 
et des jalons de reference prevus. Depuis plus d’un an, 
le Quatuor a engage des consultations importantes sur 
l’elaboration de la feuille de route. La plus grande 

partie s’est deroulee sur le plan interne, mais le 

Quatuor y a egalement associe le Gouvernement 
israelien, l’Autorite palestinienne, d’autres 

Gouvernements de la region et des acteurs clefs de la 
communaute internationale. Je pense que le texte issu 
des reunions du Quatuor de decembre 2002, a 
Washington, represente un equilibre subtil entre les 
interets et les capacites de toutes les parties 
concernees. 

Un certain nombre de caracteristiques de la 
feuille de route sont indispensables a sa mise en oeuvre 
efficace. Comme l’a fait observer le Secretaire general 
a plusieurs reprises, toutes les tentatives qui ont ete 
faites ces deux dernieres annees d’appliquer un ordre 
sequentiel ont echoue. Par consequent, la toute 
premiere priorite que se donne cette feuille de route est 
d’enoncer les obligations reciproques des Israeliens et 
des Palestiniens, obligations qu’ils doivent respecter 
parallelement. 


La feuille de route exige une action immediate 
des deux parties. L’Autorite palestinienne ne doit pas 
seulement declarer sans equivoque la fin de la violence 
et du terrorisme, elle doit aussi faire des efforts visibles 
sur le terrain pour empecher toute attaque violente 
contre des Israeliens. En meme temps, le 
Gouvernement israelien doit mettre fin aux mesures 
qui sapent la confiance, telles que les operations de 
securite preventives, les attaques contre des civils, la 
confiscation et la demolition de maisons et de biens 
palestiniens, et d’autres mesures specifiees dans le plan 
Tenet. Israel doit egalement demanteler immediatement 
les colonies de peuplement construites apres mars 2001 
et doit geler, conformement au rapport Mitchell, tout 
activite de peuplement, croissance naturelle comprise. 

Une seconde caracteristique nouvelle et 
fondamentale de la feuille de route est sa definition tres 
claire de notre destination finale. Conformement a la 
resolution 1397 (2002) du Conseil de securite, le 
reglement final negocie aboutira a la naissance d’un 
Etat palestinien independant, democratique et viable 
coexistant avec Israel et ses autres voisins dans la paix 
et la securite. Cette solution permettra de regler le 
conflit israelo-palestinien et de mettre fin a 
l’occupation commencee en 1967 - element crucial des 
efforts internationaux en vue de promouvoir une paix 
globale au Moyen-Orient. En outre, etant donne que 
seule une paix globale peut apporter la stability, la 
securite et la prosperite dans la region, les autres voies 
du processus de paix au Moyen-Orient seront 
egalement reactivees. Cela aussi sera fait de faqon 
parallele, sur la base des resolutions 242 (1967) et 338 
(1973) du Conseil de securite. 

Malgre la defiance qui persiste entre les deux 
parties, je suis convaincu qu’il existe maintenant une 
reconnaissance mutuelle des nombreux imperatifs qui 
les obligent a s’engager une fois de plus dans un 
processus de paix. Je suis fermement convaincu qu’il 
est dans leur interet commun de ne pas perdre de vue la 
necessite de definir une vision commune de leur avenir. 
La feuille de route definit cette vision et les etapes 
necessaires a sa concretisation. 

Certes, de nombreux details restent a mettre au 
point. Nous saluons les idees avancees par les deux 
parties quant a la faqon optimale de respecter leurs 
obligations et a la faqon dont le Quatuor et les autres 
parties peuvent les y aider. Mais nous devons d’abord 
commencer. Et la seule faijon de commencer, comme 
l’ont souligne le President Bush et le Premier Ministre 


6 


0328611f.doc 



S/PV.4722 


Blair, a l’intention des parties, vendredi dernier, c’est 
de cesser de camper sur ses positions, et de prendre des 
mesures concretes pour retablir la paix. 

Malgre un certain nombre de preoccupations, les 
Palestiniens ont accepte sans reserve la feuille de route. 
Je veux croire que, face a cette extraordinaire occasion 
de mettre fin aux souffrances et a l’insecurite des deux 
dernieres annees, le Gouvernement israelien ne 
manquera pas d’agir bientot de meme. Cela permettrait 
aux parties de progresser dans un dialogue menant au 
consensus sur la faijon de mettre en oeuvre la feuille de 
route du Quatuor. Le Quatuor est pret a aller dans ce 
sens en adoptant toutes les mesures necessaries. 

J’en arrive a la situation sur le front israelo- 
libanais. Depuis notre dernier expose au Conseil de 
securite, la situation le long de la Ligne bleue est restee 
tendue mais stable. Toutefois, je note avec 
preoccupation les violations aeriennes israeliennes 
recentes et les tirs antiaeriens du Hezbollah au-dela de 
la Ligne bleue. Le Gouvernement libanais a continue 
de renforcer sa presence dans le sud, en multipliant les 
patrouilles des forces armees libanaises et des forces de 
securite conjointes dans le sud du Liban et dans des 
zones proches de la Ligne bleue. Je veux interpreter 
cela comme un temoignage de la determination du 
Gouvernement libanais a assurer le calme dans le sud. 

Etant donne 1’exacerbation des tensions dans la 
region, toute action provocatrice le long, ou de part et 
d’autre, de la Ligne bleue, telle qu’une violation de 
l’espace aerien ou des tirs antiaeriens, pourrait 
rapidement engendrer une escalade destabilisatrice. 
J’exhorte toutes les parties concernees a faire preuve 
de la plus grande retenue et a eviter toute action 
susceptible d’etre interpretee comme un acte d’hostilite 
par les autres parties. C’est particulierement important 
et crucial au moment ou la region pourrait entrer dans 
une periode d’instability et d’imprevisibilite encore 
plus grande. 

La situation dans les hauteurs du Golan est restee 
calme depuis notre dernier expose. On ne saurait 
surestimer l’importance d’un respect continu de la 
lettre et de l’esprit de l’Accord sur le degagement. 
Pendant plus de deux decennies, Israel et la Syrie ont 
montre leur capacity et leur souhait de respecter leurs 
engagements mutuels. Toutefois, meme si l’Accord sur 
le disengagement est d’une portee limitee, le plein 
respect de ses conditions prouve que cet Accord peut 
etre respecte au Moyen-Orient, et qu’il Test 


effectivement. Cet enseignement doit contribuer a 
renforcer la confiance entre les deux parties lorsque, 
conformement a la feuille de route, les negociations 
reprendront pour mettre en oeuvre les resolutions 242 
(1967) et 338 (1973) afin de parvenir a une paix 
globale dans la region. 

J’espere que le Conseil va me pardonner de lui 
prendre tant de temps au moment ou d’autres questions 
urgentes le preoccupent. Mais la politique veut - et 
cela est particulierement vrai, je crois, au Moyen- 
Orient -que les incendies se declarent tous en meme 
temps. Alors que nous nous acheminons vers la guerre 
dans une partie de la region, je suis sur que nous ne 
laisserons pas passer cette chance de nous acheminer 
vers la paix dans une autre partie de la region. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer que, pour la 
premiere fois, en deux ans et demi, il me semble que la 
conjoncture est propice a la reprise des negociations et 
permet de sortir de l’abime du terrorisme, de la 
violence, de la misere economique et des souffrances 
en general. Pour saisir cette occasion, trois mesures 
cruciales sont sur le point d’etre appliquees. 

Les Palestiniens viennent de nommer un Premier 
Ministre credible et autonome, ce qui peut faire a 
nouveau de l’Autorite palestinienne un partenaire pour 
la paix a la table des negociations. Cette mesure 
internationale a ete appuyee par les Etats-Unis, qui ont 
decide de se joindre aux trois autres partenaires du 
Quatuor, d’accepter de presenter la feuille de route aux 
parties et de demander sa mise en oeuvre. La troisieme 
mesure, tout aussi importante, concerne le retour du 
Gouvernement israelien a la table des negociations. 
Celui-ci a deja reaffirme son attachement a une 
solution en faveur de deux Etats, laquelle figure dans la 
feuille de route, et a indique sa volonte de retourner a 
la table des negociations afin de trouver une solution 
pacifique sur la base de ces objectifs. 

Sans un reglement politique, negocie et base sur 
la feuille de route et sur la solution preconisant deux 
Etats, le Moyen-Orient ne connaitra jamais de stability 
ou de securite. Nous avons une occasion historique 
d’etablir un front de la paix vigoureux et resolu au 
moment ou la guerre est sur le point d’eclater dans une 
autre partie de la region. Ce front de la paix peut etre 
une source de stability a long terme dans la region. 
Toutefois, cela exige une attention soutenue et une 
action de notre part a tous. Je crains que, sans cela, 
cette occasion nous echappe. 
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Le President : Je remercie M. Roed-Larsen pour 
son expose tres detaille et plein d’informations 
interessantes. 

La seance est levee a 16 h 15. 


8 


0328611f.doc 



